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§ 2301.001. Construcción; Propósito
La distribución y venta de motovehículos en éste estado afecta  en forma significativa la economía general del estado y el interés público y bienestar general de sus ciudadanos. Este capítulo será interpretado libremente a fin de cumplir sus objetivos, incluyendo el ejercicio de las facultades de la policía estadual a fin de asegurar un sistema seguro de distribución y venta de vehículos a motor:
(1) otorgando licencias y regulando a los fabricantes, distribuidores, Modificadores de Vehículos y concesionarios de vehículos a motor; y

(2) haciendo cumplir este capítulo a otros terceros a fin de asegurar que se cumplan las garantías del fabricante y evitar fraudes, prácticas desleales, discriminación, imposiciones u otros abusos que pudieran cometer los ciudadanos de este estado.

§ 2301.002. Definiciones

En este capítulo:
(1) “Ambulancia” significa un motovehículo,  utilizado exclusivamente a fin de transportar o suministrar cuidado médico, de emergencia, a una persona lesionada o enferma, y ello incluye: 

(A) el compartimento del conductor;

(B) un compartimento a fin de alojar a un paramédico o médico de emergencia y a dos personas lesionadas o enfermas en una posición que permita que una de las personas lesionadas o enfermas sea asistida con cuidados intensivos durante el traslado; 

(C) equipamiento y provisiones de cuidado de emergencia para una persona lesionada o enferma en el lugar donde se encontraba la persona o en el lugar donde se produjo el incidente, o durante el traslado; 
(D) capacidad de comunicación por radio de emitir y recibir señal; y
(E) equipamiento para auxilios que no revisten mayor gravedad o procedimientos de liberación.

(2) “Junta” conlleva el significado que le asigna el Artículo 2301.005.
(3) “Intermediario” significa una persona que por un honorario, junta u otra contraprestación de dinero, acuerda u ofrece realizar una operación, que involucra la venta de un nuevo vehículo, siempre y cuando no se tratara de:
(A) un concesionario que posee una franquicia o un empleado de buena fe de un concesionario que posee una franquicia, que actúa en nombre de dicho concesionario;
(B) un representante o un empleado de buena fe del representante que actúa en nombre de aquel;

(C) un distribuidor o un empleado de buena fe de un distribuidor, que actúa en nombre de aquel;
(D) el propietario del vehículo en cualquier momento de la operación. 

(4) “Fabricante de Chasis” significa una persona que fabrica y produce el marco en el cual se monta el cuerpo del vehículo a motor.
(5) “Conversión” significa todo motovehículo, que no fuera una casa rodante, ambulancia, o camión de bomberos, que:
(A) hubiera sido modificado sustancialmente por una persona que no fuera el fabricante o distribuidor del chasis del vehículo a motor; y

(B) no hubiera sido objeto de una venta minorista. 

(6) “Modificador de Vehículos” significa una persona que antes de la venta minorista de un vehículo a motor:
(A) realiza un montaje, instala, o agrega un cuerpo, cabina o equipamiento especial al chasis del vehículo; o
(B) agrega, quita o modifica, sustancialmente, un motovehículo montado o fabricado anteriormente o de forma distinta, siempre que no se tratara de una casa rodante, ambulancia o camión de bomberos.
(7) “Concesionario” significa una persona que posea un número distintivo, general, emitido por la junta, conforme al Capítulo 503, Código de Transporte.

(8) “Concesionaria” significa los edificios e instalaciones comerciales en donde el concesionario oficial opera su negocio, incluyendo la venta y reparación de vehículos a motor. El término, únicamente, incluye edificios o instalaciones en los cuales la persona desarrolla la reparación de un motovehículo, si la reparación es llevada a cabo conforme a una franquicia y bajo una garantía del fabricante del vehículo. 

(9) “Departamento” significa el Departamento de Transporte de Texas. 

(10) “Director” significa el director de una división.

(11) “Distribuidor” significa una persona, que no fuera un fabricante, que distribuye o vende motovehículos, nuevos, a un distribuidor sujeto a una franquicia.

(12) “División” significa la División de Vehículos del departamento.
(13) “Director General” significa el director general del departamento. 

(14) “Camión de Bomberos” significa un motovehículo cuyo único fin es del transportar bomberos a la escena del fuego y proveer equipo para combatir el fuego. Esta clase de  vehículo se encuentra montado en un chasis de camión; posee  una capacidad total de carga de 10.000 libras, y presenta los siguientes elementos, adheridos o montados en forma permanente:

(A) un tanque de agua, de capacidad combinada de al menos 500 galones (1gallón= 3.78 litros), y;

(B) una bomba de agua centrífuga con una capacidad de, como mínimo, 750 galones por minuto, a 150 libras por pulgada cuadrada de presión de bombeo, neta.

(15) “Franquicia” significa uno o más acuerdos entre un concesionario oficial como franquiciado y un fabricante o distribuidor como franquiciante e incluye una comunicación escrita de un franquiciado, a un franquiciante en la cual se le impone un deber al franquiciante, por el cual:
(A) se otorga el franquiciado el derecho de vender o prestar servicios a motovehículos, nuevos, fabricados o distribuidos por el franquiciante o únicamente a prestar servicios a motovehículos sujetos al contrato y bajo la garantía del fabricante; 

(B) el franquiciado es un componente del sistema de distribución del franquiciante, como negocio independiente;
(C) el franquiciado se encuentra, sustancialmente, asociado con la marca, nombre comercial, y símbolo comercial  del franquiciante;

(D) el negocio del franquiciado se basa, sustancialmente, en el franquiciante para la provisión continua provisión de motovehículos, partes y accesorios; o

(E) todo derecho, deber, u obligación otorgado o impuesto conforme al presente capítulo se ve afectado. 

(16) “Concesionario oficial” significa una persona que:

(A) posee una licencia de vehículos como franquiciado, otorgada por la junta conforme al Capítulo 503, Código de Transporte; y
(B) se encuentra involucrado en el negocio de compra, venta, o intercambio de motovehículos, nuevos, y de proveer servicio o reparar vehículos conforme a la garantía del fabricante, en un lugar comercial establecido o permanente, conforme a una franquicia entonces vigente con un fabricante o distribuidor. 

(17) “Número distintivo general” significa una licencia de concesionario emitida por la junta conforme al Capítulo 503, Código de Transporte. 

(18) “Franquiciado” significa una persona que posee una licencia o número distintivo general emitido por la junta conforme al presente capítulo o Capítulo 503, Código de Transporte. 

(19) “Fabricante” significa una persona que fabrica o realiza montajes de motovehículos, nuevos. 

(20) “Declaración de origen del fabricante” significa un certificado en un formulario establecido por el departamento, en donde se evidencia la transferencia original de un vehículo nuevo, del fabricante al comprador inicial. 

(21) “Casa Rodante” significa un motovehículo diseñado para proveer vivienda permanente, y que cumple las siguientes condiciones:
(A) se encuentra montado en un chasis de vehículo como parte integral o como anexo permanente al chasis; y

(B) incluye, al menos, cuatro de los siguientes sistemas de soporte independiente, instalados permanentemente y diseñados para ser removidos únicamente por motivos de reparación o reemplazo, y cumple las normas del American Nacional Standards Institute, Normas para Vehículos Recreativos.
(i) una instalación para cocinar con una fuente a combustible a bordo;

(ii) una heladera eléctrica o a gas;

(iii) un baño con evacuación al exterior; 
(iv) un sistema de ventilación o aire acondicionado con encendido a bordo o una fuente de energía distinta a la del motor del vehículo;

(v) un sistema de provisión de agua potable que incluya, como mínimo, un lavatorios, una descarga, un tanque de agua con conexión de provisión de servicios exterior; o

(vi) una provisión de energía eléctrica de 110 a 125 volts. 

(22) “Fabricante de Casas Rodantes” significa una persona, sin contar al fabricante del chasis del vehículo que, antes de la venta minorista del vehículo, realiza modificaciones al chasis que como resultado hacen que el producto final, terminado, sea clasificado como casa rodante. 

(23) “Vehículo a motor” significa:

(A) un vehículo auto-impulsado por dos o más ruedas cuyo objetivo principal es el transporte de un pasajero o pasajeros, o bienes, en la vía pública;

(B) un vehículo auto-impulsado, de dos o más ruedas, que o al cual:
(i) tenga como objetivo primario el transporte de una persona o personas o bienes;

(ii) no hubiera sido fabricado para ser utilizado en la vía pública, caminos o autopistas; y

(iii) le hubieran emitido un certificado o título;

(C) un motor, transmisión o eje trasero, sin importar si se encontrara adjunto al chasis del vehículo, fabricado para ser instalado en un vehículo:

(i) cuyo principal objetivo fuera el transporte de una persona o personas, o bienes, en la vía pública; y

(ii) cuyo peso bruto fuera superior a 16.000 libras; o 
(D) un vehículo recreativo remolcable.
(24) “Nuevo Vehículo a Motor” significa un vehículo que no hubiera sido objeto de una venta minorista sin importar el millaje del mismo. 
(25) “Concesionario No Oficial” significa una persona  que posee un número distintivo general como concesionario de motovehículo independiente o un número distintivo general como concesionario de motovehículos, mayorista, otorgado por la junta conforme al Capítulo 503, Código de Transporte. 

(26) “Parte” significa una persona o agencia nombrada o admitida como parte, cuyos derechos legales, deberes o privilegios sean determinados por la junta luego de una oportunidad de una audiencia. 
(27) “Persona” significa una persona física, sociedad, sociedad por parte de interés, asociación, fideicomiso (N.del T. 1), patrimonio, o toda entidad legal.

(28) “Reasignar” significa transferir una operación de una concesionaria a instalaciones en un lugar diferente, incluso una transferencia que resulte en una fusión o titularidad compartida (dualing) de una operación de un concesionario existente.
(29) “Representante” significa una persona que:

(A)  es o actúa como representante o empleado para un fabricante, distribuidor o Modificador de vehículos; y
(B) desarrolla cualquier tarea en esa condición relativa a promover la distribución o venta de motovehículos, nuevos, o contacta a concesionarios en dicha condición, en nombre del fabricante, distribuidor o Modificador de vehículos. 

(30) “Venta minorista” significa toda venta de un motovehículo que no fuera:

(A) una venta en la que el comprador adquiere un vehículo para reventa; o

(B) una venta de un vehículo llevada a cabo conforme al Artículo 503.061, del Código de Transporte. 

(31) “Norma”:

(A) significa una declaración de parte de la junta de aplicabilidad general, que:

(i) implementa, interpreta o establece leyes o políticas; o

(ii) describe los requerimientos del procedimiento o uso práctico de la junta;

(B) incluye la reforma o abolición de una norma anterior; y

(C) no incluye declaraciones que contemplen únicamente la administración interna u organización de la junta, que no afecten los derechos de una persona no relacionada con la junta. 

(32) “Vehículo de Recreación Remolcable” significa un vehículo no motorizado que:

(A) originariamente hubiera sido diseñado y fabricado a fin de proveer vivienda temporal humana, junto con usos de esparcimiento, para camping, o usos estacionales.
(B) se encuentra rotulado y registrado ante el departamento como trailer de viaje por un cobrador de impuestos del condado;

(C) se encuentra permanentemente montado sobre un único chasis;

(D) incluye al menos un sistema de soporte de energía; y

(E) ha sido diseñado para ser remolcado por un vehículo.

(33) “Junta de Transporte” significa la Junta de Transporte de Texas del departamento. 

(34) “Locación de Vehículo” significa una transferencia del derecho de tenencia y utilización de un motovehículo, por un plazo mayor a 180 días, en contraprestación por dinero.
(35) “Locador de Vehículo” significa una persona, que no fuera un concesionario oficial, un locador de vehículo o un empleado de buena fe de un concesionario oficial o de un locador de vehículo, que:

(A) se haga llamar ante terceros como “compañía de locación de vehículos a motor” o “representante de locación de vehículos a motor” o que utilizara un título similar, a fin de inducir o procurar a otra persona  celebrar un acuerdo para  locar un vehículo, que no será inscripto a nombre del locador del vehículo;
(B) en otra forma induce a otra persona a celebrar un acuerdo a fin de locar un motovehículo, sin que el mismo sea inscripto a nombre del locador del vehículo; o 
(C) se encuentra involucrado en el negocio de asegurar a personas interesadas en locar motovehículos,  sin que los mismos sean inscriptos a nombre del locador del vehículo;

(36) “Locador de vehículos” significa una persona que, conforme a una locación, transfiere a otra persona el derecho de tenencia y uso de un motovehículo registrado a su nombre.

(37) “Trabajos Sujetos a Garantía” significa partes, trabajo, y otros gastos incurridos por un concesionario oficial, al cumplir con los términos de la garantía de un fabricante o distribuidor. 

§ 2301.003. Efecto sobre los Acuerdos

(a) Los términos y condiciones de una franquicia se encuentran sujetos al presente capítulo. 

(b) Un acuerdo para renunciar a los términos del presente capítulo es nulo y no aplicable. Todo término o condición de una franquicia inconsistente con el presente capítulo será no ejecutable.
§ 2301.004. Capítulo Exclusivo

Excepto que en otra forma la ley lo especificase, que no se encontrara en conflicto con el presente capítulo, todo aspecto de la distribución y venta de motovehículos se encuentra regido por el presente capítulo. 
§ 2301.005. Cambios de Títulos

(a) Una referencia conforme a derecho, incluyendo normas, a la Junta de Vehículos de Texas o al directorio hace referencia al director, excepto que la referencia al directorio signifique la junta si tuviera relación con la adopción de normas.

(b) Toda referencia conforme a derecho, incluyendo una norma, al director general de la Junta de Vehículos de Texas, hace referencia al director. 

(c) Toda referencia conforme a derecho, incluyendo una norma, al Código de la Junta de Vehículos de Texas hace referencia al presente capítulo.
(d) Una referencia conforme a derecho, que no fuera la establecida en el presente capítulo a un distribuidor con licencia conforme a la Junta de Vehículos de Texas o a un distribuidor con licencia de la Junta de Vehículos del Departamento de Transporte de Texas hace referencia a un concesionario oficial. 

(e) Toda referencia en el presente capítulo a una norma o norma de la junta significa una norma adoptada por la junta, con la salvedad de que todas las normas de la junta que estuvieran vigentes el 1ro. de junio del 2005, permanecerán vigentes hasta ser modificadas o abolidas por la junta.

§ 2301.006. Intermediarios (Brokers) Prohibidos
Una persona no podrá actuar, ni ofrecerse a actuar o definirse como intermediario (broker).
§ 2301.007. Remolque de Vehículos por Portador con Licencia
No obstante toda otra ley, una persona con licencia conforme al presente capítulo no comete una falta al emplear a otra persona para que remolque un vehículo defectuoso hacia o desde las instalaciones por las cuales la persona tiene la licencia, sin importar si la persona empleada para remolcar el vehículo:
(1) es portador de un certificado emitido por un agente estadual que autorice a la persona a involucrarse en el negocio de remolque de vehículos de alquiler; o

(2) comete una falta al remolcar el vehículo. 

Artículos 2301.008 a 2301.050. Reservado para expansión.

§ 2301.051 a 2301. 060. Abolido por Ley 2005, 79th. Leg., ch. 281, §7.06(1), con vigencia a partir del 14 de junio del 2005. 

Artículos 2301.061 a 2301.100. Reservado para expansión.

§ 2301.101. Director

(a) El director es el funcionario administrativo y ejecutivo a cargo de la división y administrará y hará cumplir el presente capítulo. 
(b) El director deberá contar con habilitación para ejercer el derecho en este estado.

(c) El director opera a voluntad del director ejecutivo. 

§ 2301.102. Abolido por Ley 2005, 79th. Leg. Ch. 281, § 7.06(2), con vigencia a partir del 14 de junio del 2005. 
§ 2301.103. Personal.

Un empleado de la división se encuentra sujeto a remoción si el empleado posee un interés o posee relación en primer grado por consanguinidad o afinidad, según se establece en el Capítulo 573, Código de Gobierno, hacia una persona que posee un interés en un negocio en donde se fabriquen, distribuyan, conviertan, vendan o loquen vehículos.
§ 2301.104. Abolido por Ley 2005, 79th. Leg. Ch. 281, § 7.06(2), con vigencia a partir del 14 de junio del 2005. 
§ 2301.105. Programa de Carrera; Evaluaciones de Desempeño. 
(a) El director o persona que el director designe desarrollará un programa de carrera intra-oficina entre representantes que desarrolle oportunidades de crecimiento y desarrollo de los empleados en la división. El programa requiere postulaciones intra-oficina de todas las posiciones conjuntamente con postulaciones públicos. 

(b) El director o la persona que el director nombre desarrollará un sistema de evaluaciones de desarrollo anual  en base al desarrollo documentado del empleado. Todo pago en base a mérito de los empleados de la división debe basarse en el sistema establecido conforme al presente sub-artículo. 
§ 2301.106. Política de Oportunidades Iguales; Informe

(a) El director o la persona que el director nombre preparará y mantendrá una declaración de políticas por escrito a fin de asegurar la implementación de un programa de igualdad de oportunidades de empleo bajo el cual se lleven a cabo las operaciones de todo el personal, sin considerar raza, color, discapacidad, sexo, religión, edad o país de origen. La declaración de la política deberá incluir:

(1) políticas del personal, incluyendo políticas relativas a reclutamiento, evaluación, selección, nombramiento, capacitación y promoción del personal que cumplan con el Capítulo 21, Código de Trabajo;

(2) un análisis exhaustivo de la división de trabajo que cumpla con leyes federales y estaduales, normas y disposiciones, e instrucciones adoptadas directamente conforme a dichas leyes, normas o disposiciones;
(3) procedimientos por los cuales se realizara una determinación en la división de trabajo, de sub-utilización, de toda persona para quienes las leyes, normas y disposiciones federales o estaduales, adoptadas directamente conforme a dichas leyes, normas o disposiciones, fomentan un balance más equitativo; y

(4) métodos razonables para lidiar correctamente con aquellas áreas donde existe mayor sub-utilización.

(b) una declaración de políticas preparada conforme al Sub-artículo (a) deberá:

(1) ser preparada a fin de cubrir un período anual;

(2) ser actualizada al menos anualmente;

(3) ser revisada por la Junta sobre Derechos Humanos para su cumplimiento con el Sub-artículo (a) (1); y
(4) ser completada por el gobernador. 

(c) El gobernador deberá entregar un informe bi-anual a la legislatura en base a la información recibida conforme al Sub-artículo (b). El informe podrá ser efectuado por separado o como parte de otros informes bi-anuales efectuados para ser presentados ante la legislatura. 
Artículos § 2301.107 a 2301.150. Reservado por expansión. 

§ 2301.151. Jurisdicción General de la Junta. 

(a) La junta posee jurisdicción original exclusiva a fin de regular aquellos aspectos de la distribución, venta o locación de motovehículos regidos por el presente capítulo, incluyendo la jurisdicción original para determinar así su propia jurisdicción.

(b) La junta podrá tomar toda determinación que se encontrase específicamente establecida o fuera implícita conforme al presente capítulo o que fuera necesaria o conveniente para el ejercicio de la facultad y jurisdicción otorgada conforme al Sub-artículo (a).
§ 2301.152. Deberes Generales de la Junta.

(a) Conforme al presente capítulo, la junta podrá:
(1) administrar este capítulo;

(2) establecer las aptitudes de portadores de licencias;

(3) asegurarse de que la distribución, venta y locación de motovehículos sea llevada a cabo según lo requiere el presente capítulo y las normas de la junta;

(4) observará que se cumplan las garantías; y

(5) impedirá fraudes, prácticas injustas, discriminación, imposiciones, y otros abusos en relación con la distribución y venta de vehículos. 

(b) Además de los deberes delegados a la junta conforme al presente capítulo, la junta aplicará y administrará el Capítulo 503, Código de Transporte. 

§ 2301.153. Facultades Generales de la Junta.

(a) No obstante toda otra disposición conforme a la ley, la junta posee todas las facultades necesarias, incidentales o convenientes a fin de implementar una facultad o deber expresamente otorgada conforme al presente capítulo, incluyendo la facultad de:

(1) iniciar y llevar a cabo procedimientos, investigaciones o audiencias;

(2) administrar declaraciones juradas;
(3) recibir pruebas y alegatos;

(4) emitir citaciones a fin de obligar a personas a comparecer;

(5) ordenar la presentación de bienes tangibles, incluyendo documentación, registros u otros documentos;

(6) realizar revelación de hechos de todo asunto que surgiera de un procedimiento, iniciado conforme al presente capítulo;

(7) especificar y reglar la apariencia, prácticas y procedimientos ante la junta;

(8) adoptar normas y emitir conclusiones de derecho y decisiones, incluyendo decisiones declaratorias u órdenes;

(9) celebrar acuerdos;

(10) otorgar instrumentos;

(11) contratar abogados;

(12) utilizar los servicios del Asesor Legal General e instituir, dirigir y conducir los procedimientos legales en todo foro;

(13) obtener todo servicio profesional según fuera necesario o conveniente;

(14) imponer sanciones por desacato;

(15) evaluar y cobrar honorarios y costos, incluyendo honorarios de abogados;

(16) emitir, suspender o revocar licencias;

(17) prohibir y regular actos y prácticas en relación con la distribución y venta de motovehículos u obligaciones de desempeño de las garantías;

(18) emitir órdenes de cese y desistimiento en forma de órdenes de no innovar, temporarias o permanentes;
(19) imponer sanciones civiles;

(20) dictar una orden que exija a una persona lo siguiente:

(A) pagar los costos y gastos de una parte en relación con una orden establecida conforme al Artículo 2301.465;

(B) desarrollar un acto que no fuera el pago de dinero; o

(C) refrenarse de llevar a cabo un determinado acto; y

(21) hacer cumplir una orden de la junta. 

(b) La junta podrá inspeccionar los libros y registros de un franquiciado en relación con el desarrollo de sus deberes conforme al presente capítulo. 

§ 2301.154. Delegación de Facultades

El director podrá delegar cualquiera de las facultades del director a uno o más de los empleados de la división. 
§ 2301.155. Normas

La autoridad para adoptar normas conforme al presente capítulo corresponde a la junta. Conforme al presente capítulo y las normas, decisiones y órdenes de la junta, la junta adoptará las normas según fuera necesario o conveniente a fin de administrar el presente capítulo y regir las prácticas y procedimientos ante la junta. 

§ 2301.156. Depósito de Ganancias

No obstante todo otra ley que expresara lo contrario, toda suma de dinero que la junta cobrara conforme al presente capítulo será depositada en la tesorería estadual para ser acreditada al fondo de autopistas estaduales.

§ 2301.157.  Inmunidad de Responsabilidad
(a) No obstante todo otra ley que expresara lo contrario, el director o miembro de la junta, la persona que toma declaración indagatoria en las audiencias, o empleado de la división, no será personalmente responsable por daños y perjuicios que resultaran de un acto oficial u omisión excepto que dicho acto u omisión constituyera un acto ilícito malicioso o intencional.
(b) El abogado general defenderá a una persona según lo descripto en el Sub-artículo  (a) en una acción iniciada en relación con el acto u omisión de la persona sin considerar si la persona se desempeña en la junta o en la división en algún cargo al momento de iniciarse la acción. 
(c) El estado indemnizará a una persona a la cual se le hubiera dictado sentencia en una acción según lo establecido en el Sub-artículo (a), pero el estado podrá solicitar la contribución de dicha persona en caso de que se permitiera responsabilidad en otra forma, conforme a este artículo. 

§§ 2301.158,2301.159. Abolido por Ley 2005, 79 Leg., cap. 281, § 7.06(2), con vigencia a partir del 14 de junio del 2005. 

§ 2301.160. Determinación del Límite de Tiempo Durante la Mediación

Todo límite de tiempo relativo a un procedimiento de la junta impuesto sobre la misma o sobre un concesionario, conforme al presente capítulo, será determinado mientras se encontrara pendiente la mediación requerida conforme al presente capítulo o a un acuerdo de franquicia. 

Artículos 2301.161 a 2301.200. Reservado para expansión.

§ 2301.201. Información de Interés Público.

(a) El director o la persona nombrada por el director preparará información que describa las funciones de la junta y los procedimientos por los cuales se presentan las demandas o reclamos y la forma en que son resueltos por la junta. 
(b) La junta pondrá la información a disposición del público y agencias estaduales que correspondan. 

§ 2301.202. Demandas; Registros

(a) La junta suministrará información acerca de las políticas y procedimientos de la junta relativos a investigación y resolución de la demanda, a toda persona que presentase una demanda y a cada persona que sea objeto de una demanda. 
(b) La junta mantendrá un registro de información respecto a toda demanda presentada ante la junta que la junta tuviera autoridad para resolver. La junta mantendrá la siguiente información por cada demanda presentada por la junta a los fines de hacer valer el presente capítulo:
(1) la fecha en que se presenta la demanda;

(2) el nombre de la persona que presenta la demanda;

(3) el objeto de la demanda;

(4) toda persona contactada en relación con la demanda;

(5) un resumen de los resultados de la revisión o investigación de la demanda; y 

(6) si la junta no tomara acciones respecto a la demanda, una explicación de las razones por las cuales no lo hace.

(c) En caso de que se presentara ante la junta una demanda por escrito, que la junta tuviera autoridad para resolver, la junta, al menos una vez cada 15 días y hasta que hubiera una resolución final respecto a la demanda, notificará a las partes de la demanda del estado de la misma, excepto que dicha notificación pudiera poner en peligro una investigación que la junta se encontrara llevando a cabo. 

§ 2301.203. Investigación de la Demanda y Resolución
(a) En caso de que la junta tuviera motivos para creer, tras recibir una demanda o en otra forma, que hubiera ocurrido una violación del presente capítulo, u orden, norma o decisión establecida por la junta, llevará a cabo una investigación, excepto que determinara que la demanda es frívola o tiene por fin importunar. 
(b) En caso de que la investigación estableciera que se ha producido, o está próxima a producirse, una violación del presente capítulo o de una norma, orden o decisión de la junta, la junta iniciará una acción según determine apropiado a fin de hacer cumplir el presente capítulo o sus normas, órdenes y decisiones. 
(c) La junta podrá no presentar una demanda alegando la violación del presente capítulo o de una norma de la junta relativa a publicidad hasta que hubiera notificado al portador de la licencia involucrado en la supuesta violación y le hubiera dado la oportunidad de subsanar la violación sin iniciar acciones o demandar mayor responsabilidad de su parte.

§ 2301.204. Demanda Relativa a Defectos del Vehículo

(a) El propietario de un vehículo o el representante nombrado por el propietario podrá presentar una demanda respecto a un defecto en el vehículo, que se encuentre cubierto por la garantía del fabricante, Modificador de vehículos o distribuidor. 
(b) La demanda deberá presentarse por escrito, al concesionario, fabricante, Modificador de vehículos o distribuidor que corresponda y deberá especificar cada defecto en el vehículo, cubierto por la garantía. 

(c) El propietario también podrá invocar la jurisdicción de la junta, enviando una copia de la demanda a la junta. 

(d) Podrá agendarse una audiencia respecto a toda demanda efectuada conforme al presente artículo, que no se hubiera resuelto en forma privada entre  el propietario y el concesionario, fabricante, modificador de vehículos o distribuidor. 

§ 2301.205. Notificación de Procedimiento de Demanda
(a) Un concesionario oficial podrá notificar respecto a los procedimientos de la demanda establecidos en el Artículo § 2301.204 y sub-capítulo M a toda persona a quien el concesionario venda un motovehículo, nuevo.
(b) La junta podrá requerir la aprobación de los contenidos de la notificación requerida conforme al Sub-artículo (a) o podrá determinar los contenidos de la notificación. 

(c) En caso de que se omitiera notificar a las partes en las formas establecidas por el presente artículo, ello constituirá una violación al presente capítulo. 

§ 2301.206. Participación Pública

(a) La junta desarrollará e implementará políticas que brinden al público una oportunidad razonable de comparecer ante la junta y tratar todo asunto que se encontrara bajo la jurisdicción de la junta. 

(b) La junta preparará y mantendrá un plan escrito que describa cómo brindar acceso a los programas de la junta, a una persona que no habla inglés o que posee una incapacidad física, mental o de desarrollo. 

§ 2301.207 a 2301.250. Reservado para Expansión
§ 2301.252. Se Requiere Licencia: Venta de Motovehículos, Nuevos
(a) Una persona no podrá intervenir en el negocio de compra, venta o intercambio de vehículos nuevos, excepto que la persona:

(1) posea licencia de concesionario oficial, emitida conforme al presente capítulo de la marca del vehículo que se adquiere, vende o intercambia; o

(2) fuera un empleado de buena fe del franquiciado del concesionario oficial
(b) A los fines del presente artículo:

(1) la marca de un vehículo convertido, de una ambulancia o de un camión de bomberos es la del chasis del fabricante; y

(2) la marca de una casa rodante es la del fabricante de la casa rodante.

§ 2301.253. Se Requiere Licencia: Locadores de Vehículos

Excepto que una persona posea una licencia de Locador de vehículos y cumpliera con el presente capítulo, la persona no podrá:

(1) actuar en la capacidad de, o involucrarse en el negocio de, Locador de vehículos;

(2) presentarse ante terceros como “compañía locadora”, “representante de locación”, “facilitador de locaciones”, o título similar, directa o indirectamente involucrado en el negocio de locador de vehículos; o 

(3) en otra forma involucrarse en la búsqueda o procuración de un locatario para un vehículo que no estuviera registrado a nombre de la persona.

§ 2301.254. Licencia no requerida en Ciertos Casos de  Locadores de Vehículos o Locadores de Vehículos.

(a) Una persona no tendrá necesidad de obtener una licencia para actuar como locador de vehículos o locador de vehículos si la persona:
(1) fuera una institución financiera con autorización estadual o federal, o una subsidiaria regulada de la institución financiera; o

(2) representase un fideicomiso (N.delT1) u otra entidad que posee un interés en una locación de vehículo o, en el caso de una locación promovida, administrada, por un locador de vehículos con licencia, en el vehículo objeto de la locación.

(b) Un concesionario oficial no necesariamente debe poseer una licencia de locador de vehículos o licencia de locación de vehículos a fin de intervenir, en alguna capacidad, en el negocio de locar un vehículo que posea vehículos y  contase  - conforme al presente capítulo – con licencia para la venta de los mismos.

§ 2301.255. Concesionarios No Oficiales; Número Distintivo General. 

(a) Los concesionarios no oficiales no podrán operar como concesionarios excepto que posean un número distintivo general. Los concesionarios  no oficiales no estarán obligados a obtener una licencia adicional conforme al presente capítulo. 
(b) En relación a aquellos concesionarios no oficiales, toda referencia a una licencia en el presente capítulo hace referencia a un número distintivo general.

§ 2301.256. Revisión de Nuevas Solicitudes
Toda nueva solicitud para la obtención de una licencia conforme al presente capítulo será revisada y podrá ser investigada a fin de determinar conformidad con el presente capítulo.
§ 2301.257. Solicitud de Licencia de Concesionario.

(a) Toda solicitud para una licencia de concesionario deberá presentarse en un formulario establecido por la junta. La solicitud deberá incluir:
(1) la información requerida conforme al Capítulo 503, Código de Transporte; y

(2) información relativa a los recursos financieros del solicitante, integridad comercial, antecedentes comerciales y experiencia, franquicia si fuera aplicable, instalaciones, inventario de vehículos, y otros factores que la junta considerase necesarios a fin de determinar las aptitudes del solicitante para servir correctamente al público. 

(b) En caso de que ocurriese un cambio de información sustancial en la información incluida en la solicitud para una licencia de concesionario, el concesionario notificará a la junta dicha modificación dentro de un tiempo razonable, que deberá ser anterior a la siguiente renovación anual. La junta establecerá un formulario para hacer público el cambio.
(c) Todo concesionario oficial deberá presentar una solicitud para una licencia independiente, conforme al presente artículo, por cada concesión distinta e independiente, según lo determinase la junta. Antes de cambiar una ubicación, un concesionario deberá obtener una nueva licencia para dicho lugar. 

§ 2301.2575. Solicitud para Licencia de Concesionario, Confidencial.

No obstante toda otra ley o norma, toda solicitud para una licencia de un concesionario será confidencial, no constituirá un registro abierto y no estará disponible para inspección pública.
§ 2301.258. Requerimientos Generales para la Solicitud de la Licencia del Fabricante, Distribuidor, Modificador de Vehículos o Representante. 

Toda solicitud para una licencia de un fabricante, distribuidor, modificador de vehículos o representante deberá presentarse en un formulario establecido por la junta. La solicitud deberá incluir información que la junta determine necesaria a fin de determinar en su totalidad los antecedentes de un solicitante, incluyendo recursos financieros, integridad y antecedentes comerciales, instalaciones y personal de concesionarios oficiales, y toda otra información que la junta determine pertinente para salvaguardar el interés y bienestar público. 

§ 2301.259 Solicitud de Licencia de Fabricante.
(a) Todo persona que solicite de una licencia de fabricante deberá proveer un listado de cada distribuidor o representante que actúe para quien solicita la licencia y de todo concesionario que posea una franquicia para vender los productos del solicitante en este estado y en sus respectivos lugares. Quien solicita una franquicia, o todo portador de una licencia de fabricante deberá informar a la junta de una modificación al listado en un plazo inferior a los 15 días posteriores a la fecha de dicha modificación. Toda información presentada conforme al presente sub-artículo pasa a ser parte de la solicitud. 
(b) Toda solicitud de una licencia de fabricante deberá incluir un documento que especifique los términos y condiciones respecto a un producto que el fabricante venda en este estado, de cada acuerdo de garantía vigente al momento de la solicitud, a fin de que la junta pueda determinar:

(1) la protección cuando se tratara de un comprador minorista de los productos del fabricante;

(2) la obligación de un concesionario oficial conforme al acuerdo; y

(3) las bases para resarcir a un concesionario oficial por trabajo, partes u otros gastos conforme al acuerdo.

(c) Toda solicitud de una licencia de un fabricante deberá incluir una declaración respecto al cumplimiento del fabricante  con el Sub-capítulo I y los Artículos 2301.451-2301.476. 

(d) Toda solicitud de una licencia de un fabricante deberá especificar:

(1) las obligaciones de preparación y entrega de los concesionarios oficiales del fabricante antes de la entrega de un vehículo nuevo a un comprador minorista; y
(2) la agenda conforme a la cual resarcir a un concesionario oficial por el trabajo y servicios desempeñados conforme a la Sub-división (1). 

§ 2301.260 Solicitud de Licencia de Distribuidor

(a) Toda solicitud para una licencia de distribuidor deberá incluir:

(1) el fabricante para quien actuará el distribuidor;
(2) si el fabricante posee licencia en este estado;

(3) la garantía que cubre los vehículos a vender;

(4) las personas en este estado que serán responsables por el cumplimiento de la garantía;

(5) los términos del contrato bajo los cuales el distribuidor actuará para el fabricante; y

(6) los concesionarios oficiales con los cuales el distribuidor llevará a cabo negocios.
(b) Toda persona que solicite una licencia de distribuidor que posea responsabilidad conforme a un acuerdo de garantía deberá suministrar la misma información relativa al acuerdo, en la forma establecida por una persona que solicita una licencia de fabricante conforme al Artículo 2301.259. 

(c) Toda persona que solicite o sea portador de una licencia de distribuidor deberá informar a la junta de toda modificación en la información suministrada conforme al presente artículo antes del día 15 posterior a la fecha de dicha modificación. Toda información provista conforme al presente sub-artículo pasará a formar parte de la solicitud. 
§ 2301.261. Solicitud de Licencia de Locador de Vehículos.

(a) Toda solicitud para una licencia de locador de vehículo deberá:
(1) ser presentada en un formulario establecido por la junta;

(2) incluir pruebas de cumplimiento del Capítulo 503, Código de Transporte, si fuera aplicable; y

(3) especificar otra información requerida por la junta. 

(b) El presente capítulo no exige una licencia independiente para cada empleado de un locador de vehículos 

§ 2301.262. Solicitud de Licencia para Locador de Vehículos.

(a) Toda solicitud de licencia para un Locador de vehículos deberá presentarse en un formulario establecido por la junta e incluir la información solicitada por la junta. 
(b) El presente capítulo no exige una licencia independiente para cada empleado de un Locador de vehículos.

§ 2301.263. Licencia Emitida Conforme a Nueva Ley y Normas.

Toda licencia emitida conforme al presente capítulo se encuentra sujeta a toda disposición del presente capítulo y norma de la junta, vigente a la fecha en que la licencia sea emitida, y toda disposición del presente capítulo y norma del tribunal que entrara en vigencia durante el plazo de la vigencia. 
§ 2301.264. Tarifas por Licencias.
(a) Las tarifas anuales por una licencia emitida conforme al presente capítulo son:
(1) $900 para un fabricante o distribuidor, más $20 para cada concesionario oficial del fabricante o el distribuidor;

(2) en el caso de un concesionario oficial:
(A) $175, si el concesionario hubiera vendido menos de 201 motovehículos, nuevos, durante el año calendario anterior;

(B) $275, si el concesionario hubiera vendido más de 200 pero menos de 401 motovehículos, nuevos, durante el año calendario anterior;

(C) $400, si el concesionario hubiera vendido más de 400 pero menos de 801 motovehículos, nuevos, durante el año calendario anterior;

(D) $500, si el concesionario hubiera vendido más de 800 pero menos de 1.201 motovehículos, nuevos, durante el año calendario anterior;

(E) $625, si el concesionario hubiera vendido más de 1.200 pero menos de 1.601 motovehículos, nuevos, durante el año calendario anterior;

(F) $750, si el concesionario hubiera vendido más de 1.600 motovehículos, nuevos, durante el año calendario anterior; y

(G) $100, por cada locación, independientemente de la concesión, en la que el concesionario no ofrece motovehículos para venta sino que ejecuta servicio de garantía a vehículos que el concesionario posea franquicia y licencia para vender;

(3) $25, por una modificación a una licencia;

(4) $100, por un representante;

(5) $375, por un modificador de vehículos;

(6) en el caso de un locador de vehículos:

(A) $175, si el locador hubiera locado 200 o menos motovehículos durante el año calendario anterior;

(B) $275, si el locador hubiera locado más de 200 pero menos de 401 motovehículos durante el año calendario anterior;

(C) $400, si el locador hubiera locado más de 400 pero menos de 801 motovehículos durante el año calendario anterior;  
(D) $500, si el locador hubiera locado más de 800 pero menos de 1.201 motovehículos durante el año calendario anterior;  

(E) $625, si el locador hubiera locado más de 1.200 pero menos de 1.601 motovehículos durante el año calendario anterior; y

(F) $750, si el locador hubiera locado más de 1.600 motovehículos durante el año calendario anterior;

(7) $375 en el caso de un locador de vehículos; y

(8) $50 en el caso de un duplicado de licencia.

(b) Toda persona que no solicitara una licencia que se requiriera conforme al presente capítulo o que no abonara una tarifa dentro del tiempo establecido deberá pagar una multa equivalente al 50 por ciento del monto de la tarifa por cada 30 días luego de la fecha en que se requiriese la licencia o venciera la tarifa.

(c) La junta podrá pro-ratear la tarifa de una licencia de un representante a fin de permitir que  la licencia del representante y la licencia del fabricante o distribuidor que emplea al representante venzan el mismo día. 
(d) La junta podrá devolver de fondos asignados a la junta para dicho propósito, una tarifa cobrada conforme al presente capítulo, que no correspondiera o que excediera el monto que correspondiera. 
§ 2301.265. Notificación del Proceso al Franquiciado.

Obtener una licencia conforme al presente capítulo implica operar en este estado. Se considerará que todo franquiciado que no hubiera nombrado a un representante para las notificaciones del proceso, ha nombrado al secretario de estado como representante para recepcionar las notificaciones del proceso.

§ 2301.266. Licencia Duplicada

La junta podrá:

(1) emitir una licencia duplicada por cada licencia que emita.

(2) cobrar una tarifa por la emisión de la licencia duplicada; y

(3) adoptar normas aplicables a la emisión de licencias duplicadas.

Artículos 2301. 267 a 2301.300. Reservado para expansión

§ 2301.301 Se requiere renovación anual.

(a)  Toda licencia emitida conforme al presente capítulo vence cumplido el primer año de la fecha en que hubiese sido emitida. 
(b) La junta podrá emitir una licencia por un término menor a un año a fin de coordinar las fechas de vencimiento de licencias de una persona que requiriese obtener más de una licencia a fin de desarrollar actividades conforme al presente capítulo. 
(c) La junta, como norma, podrá implementar un sistema bajo el cual las licencias venzan en varias fechas durante un año. En el caso de que en determinado año, se modificara una determinada fecha de vencimiento, la tarifa para dicha licencia será prorrateada de forma tal que el portador de la licencia únicamente abone la porción de la tarifa asignable al número de meses en los cuales la licencia tuviese validez. Al renovar de la licencia en la nueva fecha de vencimiento, se pagará la tarifa de renovación de la licencia en su totalidad. 
(d) Se podrá otorgar una renovación de licencia en forma administrativa excepto que se presente un reclamo a la junta.

§ 2301.302. Notificación de Vencimiento de Licencia.

La junta notificará a toda persona portadora de una licencia, conforme al presente capítulo respecto a la fecha de vencimiento de la licencia y a la tarifa exigida para la renovación de la licencia. La notificación será enviada por correo al menos 30 días antes de la fecha de vencimiento de la licencia.
§ 2301.303. Renovación de Licencia del Concesionario 

Un concesionario deberá renovar la licencia de concesionario en forma anual conforme a una solicitud establecida por la junta. La junta incluirá en la solicitud de renovación, un pedido de revelación de modificaciones sustanciales, según lo establecido en el Artículo 2301.257. 
§ 2301.304 Procedimiento para Renovación de Ciertas Licencias

El portador de una licencia de fabricante, distribuidor, modificador de vehículos o de un representante, deberá solicitar la renovación de la licencia cumpliendo con el proceso de solicitud especificado en el presente capítulo y en las normas de la junta.

§ 2301.351. Prohibición General

Un concesionario no podrá:
(1) violar una norma de la junta;

(2) asistir o ayudar a una persona que viole el presente capítulo; o

(3) utilizar publicidad falsa, engañosa o que preste a confusión.

§ 2301.352. Prohibición. Solicitud de equipamiento adicional luego de Venta Minorista.
Un concesionario oficial no necesariamente exigirá al comprador minorista de un vehículo que adquiera elementos especiales, equipamiento, partes o accesorios que el comprador no hubiera ordenado o no deseara, y que no se encontraran instalados en el vehículo al momento de la venta, como condición para la venta y entrega de un vehículo.
§ 2301.353. Prohibición: Cumplimiento de una Obligación con el Fabricante Conforme al Acuerdo.

Un concesionario oficial no podrá dejar de cumplir con una obligación que recayese sobre:
(1) el concesionario vendedor en relación a la preparación y entrega de un vehículo para venta minorista según lo establecido en los acuerdos de entrega y preparación del fabricante, en los archivos de la junta, que fueran aplicables al vehículo; o 

(2) el concesionario en relación con los acuerdos de garantía del fabricante, archivados en la junta.
§ 2301.354. Uso de Carteles
(a) Un concesionario oficial no operará sin carteles apropiados que:

(1) sean fáciles de leer y visibles al público; y

(2) identifiquen el lugar de comercio del concesionario y los productos que el concesionario ofrece a la venta.
(b) En el supuesto de conflicto entre el presente artículo y toda otra ley, incluyendo una ordenanza, este artículo prevalecerá.

(c) En caso de que surgiera una disputa conforme al presente artículo:

(1) la junta posee jurisdicción exclusiva a fin de determinar si un cartel cumple con el presente artículo; y

(2) la junta ratificará toda ordenanza de una municipalidad y protegerá a los concesionarios oficiales respecto a las represalias de un fabricante o distribuidor por cumplir con dichas ordenanzas.
§ 2301.355. Uso de Lugares Múltiples 

(a) Un concesionario oficial podrá llevar a cabo negocios en más de un lugar, con la salvedad de que el concesionario podrá establecer y mantener un lugar independiente para la exhibición y venta de vehículos nuevos únicamente si estuviera expresamente autorizado conforme a la franquicia y licencia del concesionario.
(b) Un concesionario oficial deberá poseer una licencia independiente por cada concesión independiente que hubiera contratado, según lo exigido conforme al Artículo 2301.257.

§ 2301.356. Notificación de Algunas Modificaciones Propuestas

Un concesionario con licencia notificará prontamente a la junta toda modificación en la posesión, ubicación, franquicia, o todo otro asunto que la junta, por norma, exija. 

§ 2301.357. Tarifa Prohibida

(a) Un concesionario oficial no podrá, directa o indirectamente, pagar una tarifa a un locador de vehículo o locador de vehículo.
(b) A los fines del Sub-artículo (a), todo ajuste en el precio de compra pagadero por la locación o vehículo locado no constituye una tarifa. El presente sub-artículo no autoriza una tarifa en el caso de locaciones “a las que se hace referencia” o posibles locaciones.
§ 2301.358 Exhibición o Show de Vehículos

(a) Una persona que posea una licencia emitida conforme al presente capítulo no podrá participar en una exhibición o show de motovehículos, nuevos, a no ser que:

(1) La persona notifique a la junta por escrito con al menos 30 días de antelación antes de la fecha en que abriera el show o exhibición; y
(2) la junta otorgase aprobación por escrito. 

(b) Una persona que posea una licencia emitida  conforme al presente capítulo no podrá vender u ofrecer a la venta vehículos nuevos en un show o exhibición,  pero podrá haber personal de la concesión presente a fin de asistir en cuanto a mostrar y exhibir nuevos vehículos a motor. 
(c) El presente artículo no prohíbe la venta de vehículos de recreación remolcables, casas rodantes, ambulancias, camiones de bomberos, o grúas de remolque en shows o exhibiciones si:

(1) el show o exhibición hubiese sido aprobado por la junta; y

(2) la venta no se encontrase, en otra forma, prohibida por ley.

(d) Toda norma adoptada por la junta que regulase la exhibición fuera del lugar o venta de vehículos de recreación, remolcables, deberá incluir una disposición que autorice la exhibición y venta de vehículos de recreación, remolcables, en un evento privado, en un área comercial que en otra forma no calificaría para el evento privado, conforme a la solicitud de requerimientos de participación generales en el caso de shows y exhibiciones de concesionarios. 
§ 2301.359. Transferencia de Titularidad de Parte de Concesionario

(a) Todo concesionario deberá notificar al fabricante o distribuidor de todo vehículo que el concesionario mediante franquicia fuera a vender, de la decisión del concesionario de ceder, vender o en otra forma transferir una franquicia o interés controlante en la concesión, a otra persona. La notificación constituye la solicitud de parte del concesionario para la aprobación del fabricante o distribuidor, respecto a la transferencia.
(b) La notificación conforme a Sub-artículo (a) deberá:

(1) efectuarse por escrito e incluir el probable nombre de la persona a quien se transfiere un vehículo (transferee), su domicilio, sus antecedentes financieros, y experiencia comercial; y

(2) ser enviada por correo certificado, exigiéndose franqueo pago.

(c) La notificación deberá ser acompañada por:

(1) una copia de los acuerdos pertinentes respecto a la cesión, venta o transferencia propuesta;

(2)  formularios de solicitud e información relacionada, completos, generalmente utilizados por el fabricante o distribuidor al examinar a posibles concesionarios, si los formularios hubieran sido archivados por la junta; y

(3) el probable acuerdo escrito de la persona a quien se transfiere un vehículo (transferee) a fin de cumplir con la franquicia en tanto y en cuanto la franquicia no se encontrase en conflicto con el presente capítulo. 

(d) A más tardar 60 días luego de la recepción de una notificación y solicitud conforme al presente artículo, un fabricante o distribuidor determinará si la supuesta persona a quien se transferirá un vehículo (transferee) propuesta por el concesionario, es apta, y enviará una carta por correo certificado, pre-pago, informando al concesionario de la aprobación o no aceptación de dicha persona. En caso de que dicha persona no fuera aceptable, el fabricante o distribuidor incluirá una declaración estableciendo las razones materiales por las cuales hubiera sido rechazado. 

(e) Un fabricante o distribuidor no podrá denegar sin razón válida la aprobación de una solicitud presentada conforme al Sub-artículo (a).  No es razonable que un fabricante o distribuidor rechace a una persona a quien se transferirá un vehículo (transferee), que moralmente no fuera objetable y que cumpliera la normas o aptitudes establecidas por escrito, razonables y de aplicación uniforme, si las hubiera, del distribuidor o fabricante, relativas a la experiencia comercial y antecedentes financieros de la supuesta persona a quien se transferirá un vehículo (transferee).
(f) Toda solicitud presentada conforme al presente artículo será aprobada excepto que fuera rechazada por el fabricante o distribuidor en la forma establecida en este artículo. 

§ 2301.360. Revisión por la Junta Tras la Negativa a la Transferencia 

(a) Un concesionario a quien le hubieran denegado una solicitud conforme al Artículo 2301.359, podrá presentar un reclamo ante la junta. Un reclamo presentado conforme al presente artículo constituye un caso impugnado. 

(b) En un reclamo, conforme al presente artículo, la junta debe determinar si la supuesta persona a quien se va a transferir el vehículo (transferee) es competente. Será tarea del fabricante o distribuidor demostrar que dicha persona no es competente. La junta ingresará una orden estableciendo, o no, la competencia o no de dicha persona.
(c) En caso de que la orden de la junta dictaminara que dicha persona es competente, la franquicia del concesionario se modificará a fin de reflejar la modificación en la persona a quien se va a transferir el vehículo (transferee), y el fabricante y distribuidor aceptarán la transferencia, a todo fin.
(d) En caso de que la orden de la junta dictaminara que dicha persona no es competente, la junta podrá incluir in la orden:

(1) razones específicas por las cuales la persona a quien se va a transferir el vehículo (transferee) no es competente;

(2) condiciones específicas bajo las cuales la persona a quien se va a transferir el vehículo (transferee) sería competente. 

(e) En caso de que la orden de la junta respecto a la no competencia de la persona a quien se va a transferir el vehículo (transferee), incluyera condiciones específicas por las cuales dicha persona pudiera llegar a ser competente, la junta podrá mantener la jurisdicción de la disputa durante un tiempo a fin de permitir al concesionario y a la persona a quien se va a transferir el vehículo (transferee) que cumplan las condiciones especificadas.
§ 2301.401. Requerimientos a Presentar

(a) Un fabricante o distribuidor presentará ante la junta una copia de los requerimientos que el fabricante o distribuidor impone a sus concesionarios con relación a:

(1) los deberes del concesionario conforme a la garantía del fabricante o distribuidor; y

(2) preparación del vehículo y obligaciones de entrega.

(b) La garantía o los requerimientos de preparación y entrega exigidos por un concesionario a un fabricante no podrán hacerse valer excepto que los requerimientos fueran razonables y fueran revelados y presentados conforme lo exige el Sub-artículo (a). 
§ 2301.402. Monto del Resarcimiento
(a) Un fabricante o distribuidor resarcirá  económicamente en forma justa y adecuada a sus concesionarios por trabajos correspondientes a garantía.
(b) Un fabricante o distribuidor no pagará o reintegrará a un concesionario montos de dinero por trabajos correspondientes a garantía, inferiores a los montos que el concesionario le cobraría a un cliente minorista por un trabajo similar que no estuviera cubierto por la garantía. 

(c) Al computar el monto de dinero que un concesionario le cobra a un cliente minorista conforme al Sub-artículo (b), el fabricante o distribuidor tendrá en cuenta el más elevado de entre los siguientes puntos:
(1) la tasa de trabajo promedio cobrada por el concesionario durante  los seis meses anteriores sobre 100 órdenes de reparación en forma secuencial, que no se encontraran bajo garantía, sin tomar en cuenta mantenimiento de rutina; o

(2) la tasa de trabajo promedio cobrada durante 90 días consecutivos durante los seis meses anteriores por el concesionario en concepto de reparaciones que no estuvieran bajo garantía, sin tomar en cuenta mantenimiento de rutina.
§ 2301.403. Ajuste de Tasa de Trabajo Respecto a Garantías
(a) un concesionario podrá solicitar un ajuste en relación a la proporción de trabajo respecto a garantías instrumentadas por el concesionario. La solicitud deberá ser enviada al fabricante o distribuidor por correo certificado, pre-pago, y deberá establecer la proporción de trabajo solicitada e incluir información que fuera razonablemente necesaria para permitir al fabricante o distribuidor evaluar adecuadamente la solicitud.
(b) En un plazo que no será mayor a 60 días luego de recibida una solicitud conforme al presente artículo, el fabricante o distribuidor notificará por escrito al concesionario que hubiera enviado la solicitud, respecto a la aprobación o desaprobación de la misma. En caso de que una solicitud fuera desaprobada, el fabricante o distribuidor especificará las razones. 
(c) Un concesionario que hubiera enviado una solicitud, podrá presentar un reclamo ante la junta en caso de que el fabricante o distribuidor:
(1) desaprobara su solicitud; o

(2) no le respondiera dentro del plazo establecido conforme al presente artículo. 
(d) Luego de presentar un reclamo, la junta podrá mantener la decisión del fabricante o distribuidor, únicamente si el fabricante o distribuidor pudiera probar mediante preponderancia de pruebas que la desaprobación de la solicitud presentada por el concesionario o la no respuesta de su parte ha sido razonable. 
(e) En caso de que la junta no determinase que la desaprobación de la solicitud o incapacidad de responder hubiera sido razonable, la junta ordenará que la proporción de trabajo solicitada por el concesionario entre en vigencia cumplido el día 60 desde la recepción de la solicitud de concesionario por parte del fabricante o distribuidor. 
(f) Excepto que fuera acordado entre las partes, una proporción de trabajo respecto a garantías establecidas conforme al presente sub-capítulo no podrá ser ajustada más de una vez al año. 

§ 2301.404. Tiempo para el Pago

(a) Un fabricante o distribuidor pagará un reclamo de un concesionario por reembolso de trabajo respecto a garantías o preparación y entrega del trabajo de parte del concesionario a más tardar el día 30 luego de la fecha de aprobación del reclamo. 

(b) Se considerará aprobado todo reclamo que no fuera desaprobado antes del día 31 luego de la fecha de su recepción.
(c) En caso de que un reclamo fuera desaprobado, el fabricante o distribuidor notificará al concesionario por escrito, respecto a las razones por las cuales ha sido desaprobado. 
§ 2301.405. Reembolso al Concesionario
(a) Un fabricante o distribuidor podrá no reintegrar al concesionario dinero pagado por el fabricante o distribuidor para cumplir con un reclamo aprobado y pagado conforme al presente sub-capítulo, salvo que el fabricante o distribuidor demostrase que:
(1) el reclamo era falso o fraudulento;
(2) el trabajo de reparación no se llevó a cabo correctamente o era innecesario para corregir una condición defectuosa; o

(3) el concesionario que efectuó el reclamo no lo hizo según lo establecido conforme a los requerimientos del distribuidor a fabricante, que podían ser exigidos conforme al Artículo 2301.401 al momento de efectuar el reclamo.

(b) Un fabricante o distribuidor podrá no auditar un reclamo presentado conforme al presente sub-capítulo pasado el primer año de la fecha en que el reclamo hubiese sido presentado excepto que el fabricante o distribuidor tuviera fundamentos razonables para sospechar que el reclamo era fraudulento.

§ 2301.406 Requerimientos Prohibidos para el Pago.

Un fabricante o distribuidor no necesariamente exigirá, como pre-requisito para el pago del reembolso de un reclamo, que el concesionario presente una declaración del tiempo real invertido en el ejercicio de una tarea, excepto que el tiempo real fuera la base del reembolso. 
§ 2301.451. Prohibición. Artículos No Ordenados

Un fabricante, distribuidor o representante no necesariamente exigirá o intentará exigir que un concesionario oficial ordene, acepte la entrega o pague un artículo de valor, en forma directa o indirecta, para un vehículo, o un artículo, parte, accesorio, o todo otro producto, excepto que el concesionario en forma voluntaria hubiese ordenado o solicitado el artículo. 
§ 2301.452 Entrega de Motovehículo o Parte del Mismo
(a) Un fabricante, distribuidor o representante entregará en cantidades razonables y tiempo razonable a un concesionario oficial de motovehículos, vendidos o distribuidos por el fabricante, distribuidor o representante, todo motovehículo nuevo, o parte, o accesorio para un motovehículo nuevo según lo cubierto por la franquicia si el vehículo, parte o accesorio fuera promocionado públicamente como disponible para entrega o se estuviera entregando por entonces.
(b) El presente artículo no será aplicable para el caso de entregas impedidas por las siguientes razones:

(1) Actos Fortuitos;

(2) un cese en el trabajo o demora como consecuencia de huelga o disputa;

(3) un embargo de flete; o
(4) toda otra causa fuera del control del fabricante, distribuidor o representante.

§ 2301.453. Terminación o Descontinuación de Franquicia
(a) No obstante los términos de toda franquicia, un fabricante, distribuidor o representante podrá optar por no terminar o discontinuar una franquicia con un concesionario oficial, o en forma directa o indirecta forzar o intentar forzar a un concesionario oficial para que reasigne o discontinúe una línea de marca, o partes o productos relacionados a dicha línea de marca, excepto que el fabricante, distribuidor o representante estableciera notificación de la terminación o discontinuidad según lo requerido conforme al Sub-artículo (c), y:

(1) el fabricante, distribuidor o representante recibiera el consentimiento escrito, informado, del concesionario;
(2) hubiera expirado el plazo correspondiente para que el concesionario presentara el reclamo conforme al Sub-artículo (e); o
(3) la junta estableciera una determinación de causa justa conforme al Sub-artículo (g).

(b) La terminación o discontinuidad a la cual hace referencia este artículo incluye una terminación o discontinuidad de una franquicia que resulta de un cambio de un fabricante, distribuidor o representante de su:

(1) distribuidor;

(2) método de distribución de sus productos en este estado; o

(3) estructura comercial o titularidad. 

(c) Con excepción a la forma establecida en el Sub-artículo (d), el fabricante, distribuidor, o representante deberá notificar por escrito, por correo certificado, al concesionario y a la junta, estableciendo los fundamentos específicos para la terminación o discontinuidad. La notificación deberá:
(1) ser recibida a más tardar el día 60 luego de su fecha efectiva de terminación o discontinuidad; y

(2) llevar en su primera página una declaración visible que lea lo siguiente:
“NOTIFICACIÓN AL CONCESIONARIO: TIENE DERECHO A PRESENTAR UN RECLAMO ANTE LA JUNTA DE VEHÍCULOS DE TEXAS, EN AUSTIN, TEXAS, Y PRESENTARSE A UNA AUDIENCIA EN LA CUAL PODRÁ IMPUGNAR LA TERMINACIÓN DE SU FRANQUICIA, O DISCONTINUIDAD PROPUESTA, CONFORME A LOS TÉRMINOS DEL CAPÍTULO 2301, CÓDIGO DE OCUPACIONES, EN CASO DE OPONERSE A ESTA ACCIÓN.”
(d) Se deberá suministrar información a más tardar antes de 15 días de la fecha efectiva de terminación o discontinuidad en caso de que un concesionario a quien se le hubiese otorgado una licencia no llevara a cabo sus ventas acostumbradas y operaciones de venta durante las horas laborales usuales durante siete días laborales consecutivos. El presente sub-artículo no se aplicará en el supuesto de que el incumplimiento se debiera a:
(1) Actos Fortuitos;

(2) un cese en el trabajo o demora como consecuencia de huelga o disputa;

(3) una orden de la junta; o

(4) toda otra causa fuera del control del concesionario.

(e) Un concesionario oficial podrá presentar un reclamo ante la junta, respecto de la terminación o discontinuidad de la franquicia con anterioridad a, de entre los siguientes casos, el que tuviera lugar en último término:

(1)  el día 60 luego de la fecha de recepción de la notificación de terminación o discontinuidad; o

(2) la fecha especificada en la notificación.

(f) Luego de presentado el reclamo, a tiempo, conforme al Sub-artículo (e), la junta notificará a la parte que busca la terminación o discontinuidad lo siguiente:

(1) que se ha presentado un reclamo, a tiempo;

(2) que se requiere una audiencia, conforme al presente capítulo; y

(3) que la parte no puede terminar o discontinuar la franquicia hasta tanto la junta no emita su orden o decisión final.

(g) Luego de una audiencia, la junta determinará si la parte que busca la terminación o discontinuidad ha establecido mediante preponderancia de pruebas que existe buena causa para la terminación o discontinuidad de la franquicia que se busca.
(h) En caso de que se termine o discontinúe una franquicia, el fabricante, distribuidor o representante podrá establecer otra franquicia de la misma línea de marca dentro de un tiempo razonable, excepto que mediante preponderancia de pruebas se demostrase a la junta que la comunidad o área comercial no puede razonablemente respaldar una concesión de ese tipo. En caso de que se demostrase a la junta lo antes mencionado, no se podrá emitir una licencia a un concesionario oficial, en esa misma área hasta que no ocurriese un cambio en las circunstancias existentes.
(i) Un fabricante que cambiase a su distribuidor o el método de distribución de sus productos en este estado en una forma que resultara en terminación o discontinuidad ilegítima de una franquicia, sin justa causa, no podrá distribuir sus productos directa o indirectamente en este estado. 
§ 2301.454. Modificación o Reemplazo de Franquicia.

(a) No obstante los términos de toda franquicia, un fabricante, distribuidor, o representante no podrá modificar o reemplazar una franquicia si dicha modificación o reemplazo pudiera afectar contrariamente, en algún grado sustancial, las ventas, inversión u obligaciones del concesionario de proveer servicio al público, excepto que:

(1) el fabricante, distribuidor o representante suministrara notificación por escrito, por correo certificado a cada concesionario afectado y a la junta, de la modificación o reemplazo; y

(2) en caso de que se presentara un reclamo conforme al presente artículo, la junta aprobara dicha modificación o reemplazo. 

(b) La notificación requerida conforme al Sub-artículo (a) (1) deberá: 

(1) ser entregada a más tardar 60 días antes de la fecha de modificación o reemplazo; y

(2) incluir en su primera página una declaración visible que exprese:

“NOTIFICACIÓN AL CONCESIONARIO: TIENE DERECHO A PRESENTAR UN RECLAMO ANTE LA JUNTA DE VEHÍCULOS DE TEXAS, EN AUSTIN, TEXAS, Y PRESENTARSE A UNA AUDIENCIA EN LA CUAL PODRÁ IMPUGNAR LA MODIFICACIÓN O REEMPLAZO QUE SE PROPONE, DE SU FRANQUICIA, CONFORME A LOS TÉRMINOS DEL CAPÍTULO 2301, CÓDIGO DE OCUPACIONES, EN CASO DE OPONERSE A ESTA ACCIÓN.”

(c) Un concesionario oficial podrá presentar un reclamo ante la junta, respecto de la modificación o reemplazo de la franquicia con anterioridad a, de los siguientes casos, el que tuviera lugar en último término:

(1) el día 60 luego de la fecha de recepción de la notificación; o

(2) la fecha especificada en la notificación.

(d) Luego de presentado el reclamo, la junta  determinará si el fabricante, distribuidor o representante ha establecido mediante preponderancia de pruebas que existe justa causa para la modificación o reemplazo propuesto. La franquicia anterior continuará vigente hasta tanto la junta resuelva el reclamo.
§ 2301.455. Determinación  de Causa Justa para Terminación, Discontinuidad, Modificación o Reemplazo. 

(a) No obstante los términos de una franquicia, al determinar si existe causa justa conforme al Artículo 2301.453 o 2301.454, la junta tomará en consideración toda circunstancia existente, incluyendo:
(1) las ventas del concesionario en relación a las ventas del mercado;
(2) la inversión y obligaciones del concesionario;

(3) perjuicios o beneficios para el público;

(4) la adecuación de las instalaciones de servicio del concesionario, su equipamiento, partes, y personal en relación a otros concesionarios de vehículos nuevos de la misma línea de marca;
(5) si el concesionario ha estado cumpliendo las garantías;

(6) el cumplimiento de las partes con la franquicia, excepto en el caso de que la franquicia estuviera en conflicto con el presente capítulo; y

(7) la aplicabilidad de la franquicia desde un punto de vista de política pública, incluyendo asuntos respecto a si los términos, opresión, adhesión del concesionario son razonables y al poder de negociación de las partes.
(b) El deseo de un fabricante, distribuidor o representante, de penetración de mercado no constituye, de por sí, causa justa. 
§ 2301.456. Utilización de Publicidad

Un fabricante, distribuidor o representante no podrá:

(1) utilizar  ninguna publicidad falsa, engañosa o que preste a confusión; o

(2) no obstante los términos de una franquicia, solicitar que un concesionario oficial forme parte de, contribuya o se afilie, directa o indirectamente, con una asociación de publicidad. 
§ 2301.457. Prohibición: Modificación de Estructura de Capital del Concesionario oficial
No obstante los términos de toda franquicia, un fabricante, distribuidor o representante no podrá impedir que un concesionario oficial que cumpla con requerimientos de capital razonables, razonablemente modifique:

(1) la estructura de capital de la concesión, o
(2) los medios por o mediante los cuales el concesionario financia la concesión. 

§ 2301.458. Prohibición. Modificación de Titularidad del Concesionario.

No obstante los términos de toda franquicia, excepto en la forma establecida por el Artículo 2301.359 o 2301.360, un fabricante, distribuidor o representante no podrá dejar de intentar prevenir la venta o transferencia de:

(1) un concesionario, concesión, o franquicia;

(2) un interés en un concesionario, concesión o franquicia, o

(3) el manejo de un concesionario, concesión o franquicia.
§ 2301.459. Prohibición. Utilización de Pagarés, Acuerdo de Títulos Valores, o Póliza de Seguros.

No obstante los términos de toda franquicia, un fabricante, distribuidor o representante podrá no exigir que un concesionario oficial ceda a, o actúe como, un intermediario de un fabricante, distribuidor o representante a fin de obtener: 

(1) un pagaré o acuerdo de título valor otorgado en relación con la venta o adquisición de un nuevo vehículo; o

(2) una póliza de seguro respecto a, o que tuviera relación con, la operación de un vehículo en venta.

§ 2301.460. Obligaciones de Acuerdo de Garantía, Preparación o Entrega 

No obstante los términos de una franquicia, un fabricante, distribuidor o representante no podrá, luego de una demanda o audiencia, incumplir o rehusarse a ejecutar una obligación que recayese sobre el fabricante en relación con la preparación, entrega y garantía de un nuevo motovehículo, según lo establecido en los acuerdos de garantía, preparación y entrega archivados en la junta.
§ 2301.461. Responsabilidad de Concesionario oficial.
(a) No obstante los términos de un franquicia o toda otra ley, las obligaciones de preparación, entrega y garantía de un concesionario oficial según sean presentadas ante la junta son responsabilidad, únicamente del concesionario respecto a la responsabilidad del producto entre el concesionario y el fabricante o distribuidor. 
(b) No obstante los términos de una franquicia o toda otra ley, un fabricante o distribuidor reintegrará al concesionario por toda pérdida incurrida por el concesionario, incluyendo honorarios legales, costas del tribunal, y daños y perjuicios como consecuencia de que dicho concesionario hubiese sido nombrado como parte en una acción de responsabilidad de producto, excepto en el caso de pérdida originada por:

(1) incapacidad del concesionario de cumplir con una obligación descripta por el Sub-artículo (a);

(2) negligencia o comportamiento incorrecto, intencional; o

(3) modificación de un producto sin la autorización del fabricante o distribuidor.

§ 2301.462. Sucesión Tras la Muerte de un Concesionario oficial.

(a) No obstante los términos de toda franquicia, excepto según lo establecido en el Sub-artículo (b), un fabricante, distribuidor, o representante, respetará una sucesión o concesión por heredero legal o legatario conforme a:

(1) el testamento de un concesionario oficial; o

(2) las leyes de descendencia y distribución de éste estado.

(b) No obstante los términos de toda franquicia, un fabricante, distribuidor o representante podrá rehusarse a respetar una sucesión si, luego de la notificación y la audiencia, se mostrara a la junta que el resultado de la sucesión será perjudicial para el interés público y para la representación del fabricante o distribuidor.

(c) El presente artículo no le impide a un concesionario sujeto a franquicia, mientras viva, nombrar a una persona como concesionario sucesor, conforme a un instrumento por escrito, presentado ante el distribuidor o fabricante.
§ 2301.463. Prohibición: Pago de Reintegro de parte del Concesionario oficial
No obstante los términos de toda franquicia, un fabricante, distribuidor o representante no podrá solicitar a un concesionario oficial que, directa o indirectamente, pague o se haga cargo de una parte de un reintegro, descuento u otro ajuste financiero instrumentado por el fabricante, distribuidor o representante hacia, o a favor de, un cliente del concesionario, excepto que el concesionario, voluntariamente estuviera de acuerdo.
§ 2301.464. Reasignación de Franquicia
(a) No obstante los términos de una franquicia, un fabricante, distribuidor o representante no podrá negar o retener la aprobación de una solicitud por escrito a fin de reasignar una franquicia, excepto que:
(1) quien la solicitase recibiera una notificación por escrito de la negativa o retención de la aprobación a más tardar el día 60 luego de recibida la solicitud; y

(2) si quien la solicitase presentara un reclamo ante la junta, y la junta efectuara una determinación de fundamentos razonables conforme al presente artículo.
(b) Toda solicitud conforme al Sub-artículo (a) de reasignar una franquicia deberá incluir información razonablemente necesaria a fin de permitirle a un fabricante o distribuidor evaluar en forma correcta la solicitud.

(c) En caso de que quien solicitase la reasignación de franquicia presentara un reclamo conforme al Sub-artículo (a) (2), la junta llevará a cabo una audiencia. Luego de la audiencia, la junta determinará si el fabricante o distribuidor ha logrado establecer mediante preponderancia de pruebas si los fundamentos para la negativa o retención de la aprobación son razonables.
§ 2301.465. Pago a Concesionario oficial, Tras la Terminación de la Franquicia.
(a) En este artículo:

(1) “Costo Neto” significa el costo de concesionario oficial por un motovehículo, nuevo, sin vender, sin daños y completo, del modelo del año vigente o del modelo del año anterior presente conforme al inventario del concesionario.

(A) más todo cargo del fabricante, distribuidor, o representante, por distribución, entrega e impuestos; y

(B) menos todo complemento abonado al concesionario oficial por el fabricante, distribuidor o representante.

(2) “Valor de Descuento Neto” es el costo neto multiplicado por el millaje total, sin considerar el millaje del vehículo antes de ser entregado al concesionario, dividido por 100.000.

(b) No obstante los términos de toda franquicia, luego de la terminación de una franquicia, un fabricante, distribuidor o representante pagará a un concesionario oficial o a toda persona sujeta a un gravamen, conforme al interés de cada uno, los siguientes montos:
(1) el costo del concesionario de cada motovehículo, nuevo, en el inventario del concesionario con millaje de 6.000 millas o menos, sin considerar el millaje que llevaba el vehículo antes de ser entregado al concesionario, menos el valor de descuento neto de cada vehículo, con la salvedad de que en caso de no poder descontarse al vehículo el valor de descuento neto, el fabricante o distribuidor pagarán al concesionario el costo neto del vehículo;
(2) el costo del concesionario de toda parte o accesorio nuevo, sin usar, sin dañar, sin vender que:

(A) se encuentra en el catálogo de partes vigentes y todavía se encuentra vigente en el conjunto de mercadería original, de reventa, y en un lote entero, excepto en el caso de chapas, puede utilizarse un sustituto comparable para el conjunto original; y

(B) hubiese sido adquirido por el concesionario ya sea en forma directa del fabricante o distribuidor o de otro concesionario autorizado como parte del inventario inicial del concesionario;

(3) el valor justo de mercado de todo cartel no dañado, propiedad del concesionario que lleve una marca o nombre comercial utilizado o reclamado como propio por el fabricante, distribuidor, o representante, y que hubiese sido adquirido de o a pedido del fabricante, distribuidor o representante;

(4) el valor de mercado justo de toda herramienta necesaria, equipo de procesamiento de información, y equipo de servicio del automotor, propiedad del concesionario que:
(A) hubiera sido recomendada por escrito y establecida como herramienta y equipo especial;

(B) hubiese sido adquirida de, o a solicitud de, el fabricante, distribuidor o representante; y

(C) se encontrasen en condiciones buenas y usables, con excepción de uso y desgaste razonable; y

(5) el costo de transportar, manejar, almacenar, y cargar todo bien sujeto a ser readquirido conforme al presente artículo. 

(c) Todo monto al que se hace referencia en el Sub-artículo (b) deberá abonarse:

(1) en el caso de bienes descriptos conforme al Sub-artículo (b)(1),  a más tardar el día 60 tras la fecha de terminación de una franquicia.

(2) en el caso de todo otro bien descripto conforme al Sub-artículo (b), a más tardar el día 90 tras la fecha de terminación de una franquicia.

(d) Como condición de pago, un concesionario oficial deberá cumplir con requerimientos razonables establecidos en la franquicia, en relación a la devolución de inventario. 
(e) Un fabricante o distribuidor reembolsará a un concesionario oficial por el costo del concesionario al almacenar todo bien cubierto por el presente artículo:

(1) comenzando el día 91 luego de la fecha en que concluyera la franquicia; o

(2) antes de la fecha descripta por la Sub-división (1) si el concesionario notificara al fabricante o distribuidor del comienzo de los cargos de almacenaje dentro de dicho período. 

(f) Tras la recepción de la notificación conforme al Sub-artículo (e) (2), un fabricante o distribuidor podrá, inmediatamente, tomar posesión del bien mediante readquisición conforme al presente artículo.
(g) Un fabricante, distribuidor o representante que no pagase una suma de dinero dentro del plazo establecido conforme al presente artículo, o cuando el concesionario o poseedor de un gravamen presentase título perfecto antes del tiempo requerido para el pago, será responsable ante el concesionario:

(1) por los costos del concesionario, el valor justo de mercado o precio vigente del inventario, el monto que fuera mayor;

(2) intereses sobre el monto adeudado, computados a una tasa aplicable a una sentencia de un tribunal; y
(3) costos y honorarios de abogados, razonables.

§ 2301.466. Arbitraje

(a) No obstante los términos de una franquicia, un fabricante, distribuidor o representante puede no requerir que un concesionario oficial se someta a arbitraje respecto a algún asunto, excepto que el concesionario y el fabricante, distribuidor o representante y sus respectivos apoderados acordasen someterse a arbitraje tras surgir una controversia.
(b) Un arbitraje aplicará el presente capítulo al resolver una controversia. Cualquiera de las partes podrá apelar a la junta una decisión  de un árbitro basándose en que el árbitro no hubiera aplicado el presente capítulo. 

§ 2301.467.  Prohibiciones. Normas de Ventas; Compra de Equipamiento.
No obstante los términos de toda franquicia, un fabricante, distribuidor o representante no podrá:
(1) exigir adherencia a ventas no razonables o normas de servicio; o

(2) solicitar a un concesionario oficial, irrazonablemente, que adquiera equipo o herramientas especiales.
§ 2301.468. Discriminación Entre Concesionarios y Franquiciados

Un fabricante, distribuidor o representante no podrá:
(1) no obstante los términos de toda franquicia, directa o indirectamente, discriminar a un concesionario oficial o en otra forma tratar a concesionarios oficiales en forma diferente como resultado de alguna fórmula u otro cálculo o procedimiento que tuviera como propósito evaluar el desempeño de una concesión; o

(2) discriminar en forma irrazonable entre concesionarios en la venta de un vehículo propiedad de un fabricante o distribuidor.

§ 2301.469. Costos de Retirada de Producto

No obstante los términos de toda franquicia, un fabricante, distribuidor o representante resarcirá a un concesionario oficial por todo costo incurrido por el concesionario, según requiriese el fabricante en los casos en que el fabricante o distribuidor cumplieran con la retirada del producto, incluyendo costos incurridos por el concesionario en notificar a propietarios de vehículos de la existencia de la retirada de los mismos.
§ 2301.470. Prohibición: Condiciones para Financiar Vehículos

Un fabricante, distribuidor o representante no podrá directa o indirectamente, o mediante una subsidiaria o representante, solicitar: 
(1) que el comprador del motovehículo adquiera otro producto que no fuera el vehículo del fabricante, distribuidor o de una entidad propiedad de, o controlada por, el fabricante o distribuidor; o

(2) que una póliza de seguro o acuerdo de servicio contratado por el comprador proceda de una fuente específica,
como condición para la obtención de financiamiento para un vehículo.
§ 2301.471. Utilización de Subsidiaria que Financia

(a) Un fabricante, distribuidor o representante no podrá:

(1) obligar a un concesionario oficial, a través de una subsidiaria que financie al fabricante o distribuidor, que acuerde requerimientos operativos no razonables.

(2) directa o indirectamente terminar una franquicia a través de las acciones de una subsidiaria financiera del fabricante o distribuidor.

(b) Este artículo no limita el derecho de una entidad financiera a intervenir en prácticas comerciales conforme a aplicaciones comerciales usuales en la financiación de vehículos en ventas minoristas y mayoristas.

§ 2301.472. Agregado de Línea de Marca 
(a) No obstante los términos de toda franquicia, un fabricante, distribuidor o representante no podrá negar o retener la aprobación de la solicitud de un concesionario oficial de agregar una línea de marca o partes o productos relacionados con dicha línea de marca excepto que:
(1) el fabricante o distribuidor notificasen por escrito dicha negación o retención de la aprobación al solicitante a más tardar el día 60 luego de la fecha de recepción  de la solicitud; y 

(2) en caso de que el solicitante presentara un reclamo conforme al presente artículo, la junta confirmará la negativa o retención de la aprobación. 

(b) Luego de ser notificado conforme al Sub-artículo (a)(1), un concesionario podrá presentar un reclamo ante la junta. 

(c) En caso de que el concesionario presentara un reclamo, la junta podrá confirmar la decisión del fabricante o distribuidor de negar o retener la aprobación del agregado de la línea de marca, únicamente si el fabricante o distribuidor estableciera mediante preponderancia de pruebas que la negativa o retención de la aprobación hubiera sido razonable. 

(d) Al determinar si un fabricante o distribuidor al establecer una negativa o retención de aprobación ha sido razonable, la junta tomará en consideración  toda circunstancia existente, incluyendo:

(1) las ventas del concesionario en relación a las ventas en el mercado;

(2) la inversión y obligaciones del concesionario;

(3) perjuicios o beneficios para el público;

(4) si las ventas del concesionario e instalaciones para provisión de servicio, equipamiento, partes y personal en relación a las de otros concesionarios de vehículos nuevos de la misma línea de marca son adecuadas;
(5) si se están cumpliendo las garantías conforme al acuerdo firmado por el concesionario.

(6) el cumplimiento de las partes con la franquicia, excepto en aquellos casos en donde la franquicia estuviera en conflicto con el presente capítulo.
(7) la aplicabilidad de una franquicia desde el punto de vista de política pública, incluyendo asuntos respecto a los términos, agobio, adhesión y al poder de negociación de las partes.
(8) si el concesionario cumple con requerimientos de capitalización razonables, o si podrá cumplir con los mismos en un tiempo razonable;

(9) todo daño al fabricante si la negativa o retención de aprobación no fuera confirmada; y

(10) todo daño al concesionario si se confirmara la negativa o retención de aprobación.

§ 2301.473. Modelos Dentro de Línea de Marca

Un fabricante, distribuidor o representante no podrá:

(1) negarse a ofrecer o dejar de ofrecer a concesionarios oficiales de su misma línea de marca, todo modelo fabricado para dicha línea de marca; o

(2) solicitar como pre-requisito al recibir un modelo o serie de vehículo que un concesionario oficial:

(A) abone una tarifa extra;

(B) adquiera modelos u otros materiales de publicidad irrazonables; o

(C) remodele, renueve o reacondicione las instalaciones existentes del concesionario.

§ 2301.474. Pago de Costos Para Procedimiento Civil o Administrativo
(a) Un fabricante, distribuidor o representante podrá no exigir a un concesionario oficial que resarza a un fabricante o distribuidor por toda costa del tribunal u honorario de abogados, u otros gastos incurridos en un procedimiento administrativo o civil que surgiera conforme al presente capítulo. 
(b) El presente artículo no prohíbe a un fabricante y a un concesionario oficial celebrar un acuerdo a fin de compartir los costos en un procedimiento en el que el concesionario o fabricante tengan el mismo, o similares intereses. 

§ 2301.475. Programas de Incentivo a Fabricantes o Distribuidores.

(a) Excepto en la forma establecida por el Sub-artículo (b), pasado el primer año de la fecha de finalización de un programa de incentivos a fabricantes o distribuidores, un fabricante o distribuidor no podrá:
(1) cobrar al concesionario dinero abonado por el fabricante o distribuidor como resultado del programa de incentivo;

(2) cobrar al concesionario el valor en efectivo de un premio o de otro objeto de valor entregado al concesionario como resultado del programa de incentivo; o

(3) auditar los registros de un concesionario a fin de determinar conformidad con los términos del programa de incentivo, excepto que el fabricante o distribuidor tuviera fundamentos razonables para creer que el concesionario ha cometido fraude en relación al programa de incentivos.

(b) El fabricante o distribuidor podrá reclamar lo abonado al concesionario si, luego de una audiencia, el fabricante o distribuidor posee fundamentos razonables para concluir que el concesionario ha cometido fraude en relación al programa de incentivos.
§ 2301.476. Propiedad del Fabricante o Distribuidor, Operación, o Control de la Concesión.
(a) En éste artículo, “fabricante” incluye:

(1) a un representante; o

(2) a una persona que:

(A) se encuentra afiliada con un fabricante o representante; o

(B) directa o indirectamente, mediante un intermediario, se encuentra controlado por, o bajo control conjunto, con un fabricante.

(b) A los fines del Sub-artículo (a)(2)(B), una persona se encuentra controlada por un fabricante si el fabricante se encuentra, directa o indirectamente, autorizado, por ley o por acuerdo entre las partes, para dirigir o influir en las políticas y operaciones de la persona.

(c) Excepto en la forma que fuera establecida por éste artículo, un fabricante o distribuidor no podrá, directa o indirectamente:

(1) poseer un interés en un concesionario o concesión;

(2) operar o controlar a un concesionario o concesión; o

(3) actuar en la capacidad de un concesionario.

(d) Un fabricante o distribuidor podrá poseer un interés en un concesionario oficial, o en otra forma controlar una concesión, por un período que no excederá 12 meses desde la fecha en que el fabricante o distribuidor adquiere la concesión, si:

(1) la persona para quien el fabricante o distribuidor adquirió la concesión fuera un concesionario sujeto a franquicia; y
(2) la concesión se encuentre a la venta por parte del fabricante o distribuidor a un precio razonable y sobre términos y condiciones razonables. 

(e) En caso de que un fabricante o distribuidor mostraran causa justa, la junta podrá extender el límite de tiempo impuesto conforme al Sub-artículo (d) por un período que no excederá otros 12 meses. Una solicitud para una extensión luego de otorgada la primera extensión se encuentra sujeta a reclamo de un concesionario de la misma línea de marca cuya concesión se encuentre ubicada en el mismo país, o dentro de 15 millas, de la concesión propiedad de, o controlada por, el fabricante o distribuidor.
(f) A los fines de determinar el cumplimiento con el Sub-artículo (d)(2), el precio de una concesión y los demás términos y condiciones de un contrato para la venta de una concesión son razonables si el comprador es un concesionario oficial que:

(1) hubiera efectuado una inversión significativa en la concesión, sujeta a pérdida;

(2) posee un interés de titularidad en la concesión; y

(3) opera la concesión conforme a un plan a fin de adquirir titularidad total de la concesión dentro de un plazo de tiempo razonable y conforme a términos y condiciones razonables.

(g) A los fines de A los fines de ampliar la diversidad de su cuerpo de concesionario y las oportunidades para personas calificadas que fueran parte de un grupo que históricamente hubiera estado poco representado en su cuerpo de concesionario, u otras personas calificadas que no poseyeran los recursos para adquirir una concesión directamente, y únicamente a dichos fines, podrá un fabricante o distribuidor, temporalmente, poseer un interés en una concesión si su participación en la concesión fuera una relación de buena fe con un concesionario oficial que:
(1) hubiera efectuado una inversión significativa en la concesión, sujeta a pérdida;

(2) poseyera un interés de titularidad en la concesión; y

(3) operase la concesión conforme a un plan a fin de adquirir titularidad total de la concesión dentro de un plazo de tiempo razonable y conforme a términos y condiciones razonables.

(h) Una persona que al 7 de junio de 1995, era portador de una licencia de fabricante de casa rodante y una licencia de concesionario de casa rodante, emitidas conforme al presente capítulo podrá:

(1) continuar siendo portador de ambas licencias; y

(2) operar tanto como fabricante como concesionario de casas rodantes, únicamente, y no de otro tipo de vehículos. 

(i) No obstante los términos del presente capítulo, y conforme a las limitaciones establecidas en el presente sub-artículo, un fabricante o distribuidor podrá poseer un interés en una entidad que posea un número distintivo general si la entidad:
(1) se encuentra involucrada, principalmente, en el negocio de alquiler a otras personas, vehículos de pasajeros o comerciales livianos que la entidad posea;
y

(2) vende u ofrece a la venta únicamente vehículos que la entidad:
(A) posee y ha sacado de servicio de su flota de alquiler; o

(B) ha tomado como parte de pago en una operación que involucra la venta de un vehículo sacado de servicio de su flota de alquiler. 

§ 2301.477. Fabricante que Lleva a Cabo Negocios en Este Estado

Un fabricante cuyos productos sean ofrecidos a la venta en este estado conforme a una franquicia celebrada entre un distribuidor o representante y un concesionario, está obligado por los términos de la franquicia y a éste capítulo como si el fabricante hubiese otorgado la franquicia.

§ 2301.478. Acción Respecto a Franquicia

(a) No obstante los términos de una franquicia o toda otra ley, una acción o procedimiento presentado por un fabricante, representante, modificador de vehículos o distribuidor contra un concesionario deberá ser presentada en el foro apropiado en este estado únicamente, y la ley de éste estado será aplicable a dicha acción o procedimiento. 
(b) Toda parte de una franquicia le debe a la otra parte un deber de buena fe y comercio justo por el cual podrá iniciarse una acción judicial en base a un hecho ilícito civil.
§ 2301.521. Definición

En el presente sub-capítulo, “mediación significa un foro que no obliga en el cual un mediador imparcial facilita la comunicación entre las partes a fin de promover una reconciliación, acuerdo o arreglo entre las partes.

§ 2301.522. Medicación Aplicable.

(a) En una acción presentada ante un fabricante o distribuidor conforme a los Artículos 2301.451 – 2301.474 por un concesionario oficial cuya franquicia se someta a arbitraje de conformidad con este capítulo, la junta ordenará a las partes que someta la disputa a mediación en la forma establecida por el presente sub-capítulo.
(b) El sub-artículo (a) se aplica únicamente si la franquicia del concesionario no contiene una disposición de arbitraje en conflicto con este capítulo. En una disputa respecto a la aplicabilidad o no del Sub-artículo (a), la junta dictará una orden que establezca que la franquicia incluye una disposición en conflicto con este capítulo o que no incluye dicha disposición. En caso de que la junta determinase que la franquicia no incluye un disposición de arbitraje en conflicto con este capítulo, la junta ordenará que las partes se sometan a mediación según lo establecido en éste sub-capítulo.
(c) Una orden emitida conforme al Sub-artículo (b) no es apelable.

(d) El presente sub-capítulo no será aplicable a una acción presentada por la junta a fin de hacer valer éste capítulo.

§ 2301.523. Mediador

(a) Mediante acuerdo, las partes nombrarán y resarcirán a un mediador que se encuentre capacitado para actuar conforme al Artículo 154.052 (a), Código de Recursos y Prácticas en Materia Civil (Civil Practice and Remedies Code).
(b) Los artículos 154.053 y 154.055, Código de Recursos y Prácticas en Materia Civil (Civil Practice and Remedies Code), serán aplicables a un mediador conforme al presente sub-capítulo. 

(c) Un mediador no podrá imponer su propio criterio respecto a los temas de las partes. 

§ 2301.524. Jurisdicción y Agenda de Mediación

(a) Las partes, mediante acuerdo, seleccionarán una jurisdicción y agenda de mediación conforme al presente sub-capítulo. En caso de que las partes fueran incapaces de acordar una jurisdicción y agenda, éstas serán seleccionadas por el mediador.
(b) Excepto por acuerdo escrito de las partes, la mediación deberá tener lugar en éste estado. 

(c) El Proceso de Mediación deberá llevarse a cabo a más tardar el día 60 luego de la fecha en que la junta ordene a las partes someterse a  Mediación. La fecha límite podrá ser extendida por la junta a solicitud de las partes.

§ 2301.525. Ley Aplicable; Conflicto de Leyes

(a) Excepto en la forma establecida por el Sub-artículo (b) del presente artículo, el Artículo 154.073, Código de Recursos y Prácticas en Materia Civil (Civil Practice and Remedies Code), se aplicará al proceso de mediación conforme al presente sub-capítulo.
(b) En caso de que el Artículo 154.073, Código de Recursos y Prácticas en Materia Civil (Civil Practice and Remedies Code) estuviera en conflicto con algún otro requerimiento legal por revelación de comunicaciones o materiales, el motivo de la confidencialidad podrá ser presentado a la junta para que ésta determine, en cámara, si los hechos, circunstancias, y contexto de las comunicaciones o materiales que se pretenden revelar, merecen una orden de protección de la junta o si la comunicación o materiales pueden ser revelados.
(c) El presente sub-capítulo rige toda otra ley relacionada o que requiera la mediación entre los portadores de licencia.

§ 2301.526. Costos de la Mediación

(a) La junta no es responsable por la remuneración pagada o a pagar a un mediador contratado conforme al presente sub-capítulo.
(b) Sin tomar en cuenta el resultado de la mediación o procedimiento judicial o regulatorio posterior, los costos incurridos por una parte en la mediación, requeridos conforme al presente sub-capítulo, no podrán ser impuestos a la parte contraria.

§ 2301.527. Jurisdicción de la Junta

La junta mantiene jurisdicción sobre el objeto y partes de una disputa durante la mediación, y podrá, a solicitud de una parte o por iniciativa propia, dictar las órdenes correspondientes.

§ 2301.528. Efecto de la Mediación Conforme al Capítulo

(a) Excepto en la forma establecida en el presente sub-capítulo, la mediación conforme al presente sub-capítulo no afecta un derecho de procedimiento o deber conferido conforme al presente capítulo o norma de la junta. 

(b) Los límites de tiempo conforme al procedimiento impuesto por el presente capítulo o bajo la autoridad del presente capítulo se anuncian durante la mediación.

(c) El proceso de Mediación no afecta el derecho de ninguna persona que no sea una parte en la mediación.
(d) La junta establecerá procedimientos que involucren a las partes en el proceso de Mediación hasta que la junta reciba el certificado del mediador en donde conste que ha finalizado el proceso de Mediación.

§ 2301.529. Resultado del Proceso de Mediación

(a) Si la disputa se resolviera durante el Proceso de Mediación, la junta ingresará una orden que incorpore los términos del acuerdo alcanzado durante el Proceso de Mediación.
(b) En caso de que el Proceso de Mediación no resolviera la disputa, la junta procederá a una audiencia de caso impugnado u otro recurso apropiado bajo su jurisdicción.
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 (1) “Fideicomiso”. Institución del sistema del Equity en el derecho angloamericano que se constituye mediante la transferencia de un “trustee” (fiduciario) del dominio sobre bienes a fin de que los administre para entregar sus frutos y productos a un tercero llamado “beneficiary” o cestui que trust (beneficiario o fideicomisario)
